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INTRODUÇÃO 

Seu novo LOUDPEDAL da série LANEY IRONHEART FOUNDRY é um poderoso amplificador de canal 

duplo de 60 watts em formato de pedal. Agora você faz parte de nossa cruzada lendária para 

desenvolver uma amplificação extremamente poderosa que começou em 1967 em The Black 

Country, no coração da Inglaterra. 

Aqui, os motores atmosféricos de Thomas Newcomen transformaram a mineração, dando início às 

fornalhas e forjas da Revolução Industrial, escurecendo os céus por quilômetros ao redor e criando o 

Black Country; o local de nascimento e a casa de Laney Amplification. 

Assim como as inovações dos motores 'Fire' da Newcomen impulsionaram a Revolução Industrial, as 

inovações da nossa renomada série Ironheart impulsionaram a revolução musical nos palcos e 

estúdios em todo o mundo. A série IRONHEART FOUNDRY foi forjada no calor escaldante e no 

poder dessas performances para oferecer potência monstruosa e versatilidade incrível em uma forma 

ultracompacta. 

Agora... Nós, seus humildes Mestres Tonesmiths de Midlands, criamos um monstro. Comprimido e 

contido em uma caixa de metal fundido, alimentado por riffs e acordes poderosos. 

É ALTO. 

Aproveite irresponsavelmente. 

CARACTERÍSTICAS  

• 60 Watts RMS. 

• 2 canais independentes. 

• CH1 – Gain Character Switch (GCS) com modos Clean/Rhythm/Lead. 

• CH2 – voz clara/normal/escura. 

• Pilha de tom EQ passivo de 3 bandas. 

• Pré-Boost comutável, com controle de nível. 

• Saída XLR emulada por alto-falante. 

• Saída de alto-falante. 

• Loop de efeitos isolados do transformador. 

• Entrada AUX. 

• Saída de fone de ouvido. 

• Fonte de alimentação de tensão universal 100-240V incluída. 
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CONTROLES 

VISTA DO TOPO 

 

Graças à sua configuração de canal duplo, o LOUDPEDAL permite alternar facilmente entre dois tons 

definidos pelo usuário. O canal 2 possui mais ganho do que o canal 1 e irá distorcer muito mais 

facilmente conforme você aumenta o ganho. Com seus próprios controles individuais de volume e 

ganho, os níveis podem ser alterados independentemente, permitindo que você alterne entre dois 

tons diferentes. 

• CH1/2 FOOTSWITCH – Escolha entre os dois canais usando este switch, localizado na parte 

inferior esquerda do pedal. O LED superior direito acenderá para indicar que o Canal 1 está 

ativo e o LED central superior acenderá quando o Canal 2 estiver ativo. 

• INTERRUPTOR DE CARACTERES DE GANHO DO CANAL 1 

O Gain Character Switch (GCS) permite um controle refinado das características de distorção 

do canal. Alterar o modo GCS afetará como o estágio de acionamento reage e responde. 

Cada configuração do GCS tem um ponto ideal onde o efeito é mais perceptível. Isso tende a 

estar em níveis de ganho médios a altos. 

o CLEAN – O recorte suave é aplicado ao estágio de acionamento, dando a menor quantidade 

de compressão e permitindo um tom mais aberto. 

o RHYTHM – Esta configuração fornece recorte assimétrico, adicionando mais distorção, 

mantendo alguma clareza e dinâmica. 

o LEAD – Corte simétrico é aplicado, dando uma distorção mais agressiva para um som 

comprimido de alto ganho. 
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INTERRUPTOR DE TOM DO CANAL 2 

o BRIGHT – Estende as frequências altas e atenua ligeiramente as frequências graves. 

o DARK – Aumenta as frequências graves adicionando um pouco de calor ao tom enquanto 

reduz a potência das frequências mais altas. 

o OFF – A configuração do meio resulta em nenhuma alteração no sinal desta chave. 

A pilha de EQ passiva integrada do LOUDPEDAL permite que você ajuste seu som com precisão. 

Como ponto de partida, 12 horas é a configuração neutra para isso e fornecerá um bom ponto de 

partida para ajustes adicionais. 

• BASS – Ajusta a força da resposta de graves de sua saída, para um som mais profundo quando 

girado no sentido horário. 

• MIDDLE – Ajusta a força da resposta dos médios da sua saída, que quando girada no sentido 

horário dá um som mais cheio. 

• TREBLE – Ajusta a força da resposta de ponta da sua saída. Girar no sentido horário aumentará 

as notas mais brilhantes e agudas. 

Os 3 EQs estão todos ligados, ou seja, não importa como você os altere, você sempre terá um tom 

musical do pedal. Sinta-se à vontade para experimentar e encontrar seu som favorito. 

Usando o pedal no lado direito do pedal, o pré-ganho do boost pode ser ligado e desligado. Uma 

configuração de ganho adicional que atua como um pedal de reforço na frente do seu LOUDPEDAL, 

direcionando seu sinal para mais distorção. O LED logo acima do pedal acende quando o boost está 

ativo, trabalhando em ambos os canais simultaneamente. 
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VISÃO TRASEIRA 

 

 

A entrada de energia e o interruptor. Este interruptor liga e desliga o pedal. Sugerimos desligar o 

pedal ao conectar a fonte de alimentação. O logotipo IRONHEART acenderá na frente, indicando que 

o pedal está ligado. O LOUDPEDAL tem uma fonte de alimentação incluída que funciona 

universalmente em 100-240V~. 

Aviso: Conecte apenas a fonte de alimentação de 24 V 2,5 A fornecida à entrada CC. 

Jack de 3,5 mm para conectar seus fones de ouvido para prática silenciosa. Seu tom selecionado 

tocará diretamente em seus fones de ouvido. Ajuste o nível usando os controles de volume do canal. 

Também pode ser conectado a um alto-falante simultaneamente, produzindo som em ambas as 

saídas. 

Jack de 3,5 mm para conectar qualquer dispositivo de reprodução de áudio para adicionar uma 

mixagem de apoio à sua faixa de guitarra. Isso é adicionado após o loop FX. 

Uma saída XLR balanceada para seu dispositivo externo, como um PA ou interface de áudio. Defina 

primeiro o tom desejado no pedal e, em seguida, defina os parâmetros na interface escolhida para 

obter o som desejado. 

• SPEAKER EMULATION - Use para ligar e desligar a emulação de alto-falante embutido para sua 

saída DI. Uma emulação de alta qualidade que lhe dará o som autêntico do alto-falante direto 

para sua interface de áudio. 

• GROUND LINK - Desconecta o terra APENAS do pino 1 da saída DI. Útil para tentar reduzir o 

zumbido do loop de aterramento quando conectado. 
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VISTA DO LADO DIREITO 

 

Conector de entrada de 6,3 mm. Conecte sua entrada de sinal aqui, diretamente de sua guitarra ou 

da configuração de sua pedaleira. 

VISTA DO LADO ESQUERDO 

 

Conector de saída de 6,3 mm. Esta é uma saída multifuncional que pode ser usada como uma saída 

de nível de linha ou como um efeito tradicional enviado para seu outro equipamento. Como é um 

transformador isolado, também é possível usar esta saída diretamente no front-end de outro 

amplificador, tornando o LOUDPEDAL um pedal de distorção/boost de alta qualidade sem a 

necessidade de usar a saída do alto-falante. 

Conector de 6,3 mm para conectar a saída do seu equipamento de loop FX de volta ao LOUDPEDAL. 

Este é um loop do tipo inserção; todo o sinal é enviado através do seu equipamento externo. Inserir 

um conector aqui interromperá o caminho do sinal. 

Jack de 6,3 mm para enviar seu sinal para o gabinete do alto-falante. Use esta saída ao usar o 

LOUDPEDAL como um amplificador diretamente em um gabinete de alto-falante passivo de 8-16 

OHM. Não conecte esta saída a nenhum outro equipamento, como uma unidade de efeito ou outra 

entrada de amplificador. 

NOTA: A impedância mínima para o seu gabinete de alto-falante é de 8Ω 
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VISTA DE BAIXO 

 
 

Seu número de série está anexado aqui junto com outras informações. 
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C OMO CONECTAR O IRF-LOUDPEDAL 

O LOUDPEDAL pode funcionar exatamente como seu cabeçote normal, conectado diretamente a um 

gabinete de alto-falante passivo. É alto. 

 

Você também pode conectar sua pedaleira ao loop FX do LOUDPEDAL e usar o pedal no lugar de 

um amplificador comum. Transmita isso para um gabinete de alto-falante passivo de no mínimo 

8ohm e você terá seu próprio amplificador leve e portátil. 

 

 

 



 

  

Página 9 

O LOUDPEDAL inclui uma saída de fone de ouvido de alta qualidade para prática silenciosa. Ele é 

otimizado para fones de ouvido de alta impedância, como tipos comuns de 33 ohms, embora 

qualquer um possa ser usado. 

Para tocar junto com uma faixa de apoio, o LOUDPEDAL vem com uma conexão AUX. Este é um mini 

jack estéreo de 3,5 mm para conectar à saída de áudio de qualquer dispositivo com uma saída 

auxiliar ou de fone de ouvido. 
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O LOUDPEDAL possui uma saída DI emulada de alto-falante de alta qualidade que pode ser 

conectada a qualquer dispositivo de entrada de nível de linha balanceado, como um PA ou interface 

de áudio para DAW. A emulação de alto-falante pode ser desativada, permitindo que você adicione 

seus próprios no DAW. 
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O LOUDPEDAL pode ser conectado em série com sua configuração de pedal regular para atuar 

como um pedal de ganho de canal duplo com reforço adicional. 

 

  



 

  

Página 12 

DEFINIÇÕES DE EXEMPLO 

A melhor maneira de começar a usar o LOUDPEDAL é experimentar os controles para encontrar seus 

sons favoritos. No entanto, para começar, aqui estão alguns exemplos de configurações de tom para 

experimentar: 

LIMPO FORJADO 

 

 

MARTELO CRUCCH 

 

CHUMBO DERRETIDO 

  



 

  

Página 13 

ESPECIFICAÇÕES 

Especificações       

Modelo     IRF-LOUDPEDAL 

Tipo     Amplificador de guitarra montado no chão 

Impedância de entrada     1MΩ 

Impedância de saída de linha     100Ω 

potência do amplificador     60 W RMS 

Controles     Dois Canais ambos com Ganho e Volume. CH1 Clean, Rhythm, 
Lead switch. 
CH2 natural, brilhante, interruptor escuro. 
Nível pré-boost de entrada e pedal com indicador LED. 
Controles de graves, médios e agudos. 
Pedal de seleção de canal com indicação de LED. 
Interruptor liga/desliga de partida suave 
Ligar/desligar a emulação de saída DI e interruptores de link de 
aterramento 

entradas   
  Conector de entrada de instrumento mono de 6,3 mm (1/4"), 

conector de entrada auxiliar estéreo de 3,5 mm 

Saídas   

  Conector de saída de alto-falante mono de 6,3 mm (1/4"), envio FX 
de 6,3 mm 
(Transformador Isolado), 
Tomada de retorno FX de 6,3 mm, 
Saída macho XLR DI balanceada, 
Conector de fone de ouvido estéreo de 3,5 mm 

Fonte de energia 
    Regulado 24V 2.5A 60W DC PSU Incluído: centro positivo, 

Tipo de conector de 2,1 x 5,5 x 12 mm 

Consumo Típico de Energia     60W 

Dimensões da unidade (HWD)     62 x 151 x 124 mm, (2,4" x 5,9" x 4,9") 

Unidade de peso     1,05 kg, (2,3 libras) 

Dimensões da caixa (HWD)     125 x 275 x 295 mm, (4,9" x 10,8" x 11,6"), 0,01 M3 

Peso embalado     1,3 kg, (2,9 libras) 

Código EAN (Único)     5060109458329 

Dimensões da caixa principal 
(HWD) 

    155 x 565 x 605 mm, (6,1" x 22,2" x 23,8"), 0,053 M3 

Peso da caixa principal de 
remessa 

    5,8 kg, (12,8 libras) 

Código EAN (Remessa)     5060109458336 (4 unidades) 
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DIMENSÕES (em mm) 
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SEGURANÇA E ADVERTÊNCIAS 

Para tirar o máximo partido do seu novo produto e desfrutar de um desempenho duradouro e sem problemas, leia atentamente este 
manual do proprietário e guarde-o num local seguro para referência futura. 

1) Desembalagem: Ao desembalar o produto, verifique cuidadosamente se há sinais de danos que possam ter ocorrido durante o 
transporte da fábrica da Laney para o revendedor. No caso improvável de haver danos, por favor, reembale sua unidade em sua caixa 
original e consulte seu revendedor. Aconselhamo-lo vivamente a manter a sua caixa de transporte original, uma vez que no caso 
improvável de a sua unidade apresentar uma avaria, poderá devolvê-la ao seu revendedor para reparação embalada de forma segura. 

2) Conexão do Amplificador: Para evitar danos, geralmente é aconselhável estabelecer e seguir um padrão para ligar e desligar seu 
sistema. Com todas as partes do sistema conectadas, ligue o equipamento de origem, mixers, processadores de efeitos, etc., ANTES de 
ligar o amplificador. Muitos produtos apresentam grandes surtos transitórios ao ligar e desligar, o que pode causar danos aos alto-
falantes. Ligando seu amplificador por ÚLTIMO e certificando-se de que seu controle de nível esteja no mínimo, quaisquer transientes 
de outros equipamentos não devem atingir seus alto-falantes. Aguarde até que todas as partes do sistema tenham se estabilizado, 
geralmente alguns segundos. Da mesma forma, ao desligar o sistema, sempre diminua os controles de nível do amplificador e, em 
seguida, desligue-o antes de desligar outros equipamentos. 

3) Cabos: Nunca use cabos blindados ou de microfone para conexões de alto-falante, pois isso não será suficiente para lidar com a carga 
do amplificador e pode causar danos a todo o sistema. Use cabos blindados de boa qualidade em qualquer outro lugar. 

4) Manutenção: O usuário não deve tentar consertar esses produtos. Encaminhe todos os serviços para pessoal de serviço qualificado. 

5) Preste atenção a todos os avisos. 

6) Siga todas as instruções. 

7) Não use este aparelho próximo à água. 

8) Limpe apenas com um pano seco. 

9) Não bloqueie nenhuma das aberturas de ventilação. Instale de acordo com as instruções do fabricante. 

10) Não instale perto de fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fogões ou outros aparelhos (incluindo amplificadores) que 
produzam calor. 

11) Um aparelho com construção Classe I deve ser conectado a uma tomada elétrica com uma conexão protetora. Não anule a finalidade 
de segurança do plugue polarizado ou do tipo aterrado. Um plugue polarizado tem duas lâminas, uma mais larga que a outra. Um 
plugue com aterramento tem duas lâminas e um terceiro pino de aterramento. A lâmina larga ou terceiro pino é fornecida para sua 
segurança. Se o plugue fornecido não couber na sua tomada, consulte um eletricista para substituir a tomada obsoleta. 

12) Proteja o cabo de alimentação de pisadas ou apertos, principalmente nos plugues, receptáculos de conveniência e no ponto em que 
saem do aparelho. 

13) Utilize apenas fixações/acessórios fornecidos pelo fabricante. 

14) Use apenas com um carrinho, suporte, tripé, suporte ou mesa especificado pelo fabricante ou vendido com o aparelho. Quando um 
carrinho for usado, tenha cuidado ao mover a combinação carrinho/aparelho para evitar ferimentos causados por quedas. 

15) O plugue principal ou o acoplador do aparelho é usado como dispositivo de desconexão e deve permanecer prontamente operável. O 
usuário deve permitir fácil acesso a qualquer plugue de alimentação, acoplador de alimentação e interruptor de alimentação usado em 
conjunto com esta unidade, tornando-a facilmente operável. Desconecte este aparelho durante tempestades com raios ou quando não 
for utilizado por longos períodos de tempo. 

16) Encaminhe todos os serviços para pessoal de serviço qualificado. A manutenção é necessária quando o aparelho foi danificado de 
alguma forma, como quando o cabo de alimentação ou plugue está danificado, líquido foi derramado ou objetos caíram dentro do 
aparelho, o aparelho foi exposto à chuva ou umidade, não funciona normalmente, ou foi derrubado. 

17) Nunca quebre o pino de aterramento. Conecte apenas a uma fonte de alimentação do tipo marcado na unidade ao lado do cabo de 
alimentação. 

18) Se este produto for montado em um rack de equipamentos, o suporte traseiro deve ser fornecido. 

19) Nota apenas para o Reino Unido: Se as cores dos fios do cabo de alimentação desta unidade não corresponderem aos terminais da sua 
ficha, proceda do seguinte modo: 

o O fio verde e amarelo deve ser conectado ao terminal marcado com a letra E‚ o símbolo de terra‚ verde ou verde e amarelo. 

o O fio azul deve ser conectado ao terminal marcado com a letra N ou com a cor preta. 

o O fio de cor marrom deve ser conectado ao terminal marcado com a letra L ou com a cor vermelha. 

20) Este aparelho elétrico não deve ser exposto a pingos ou respingos e deve-se tomar cuidado para não colocar 
objetos que contenham líquidos, como vasos, sobre o aparelho. 

21) A exposição a níveis de ruído extremamente altos pode causar perda auditiva permanente. Os indivíduos 
variam consideravelmente em suscetibilidade à perda auditiva induzida por ruído, mas quase todos perderão 
parte da audição se forem expostos a ruído suficientemente intenso por tempo suficiente. A Administração 
de Saúde e Segurança Ocupacional do governo dos EUA (OSHA) especificou as seguintes exposições de 
nível de ruído permissíveis: De acordo com a OSHA, qualquer exposição acima dos limites permitidos acima 
pode resultar em alguma perda auditiva. Tampões de ouvido ou protetores nos canais auditivos ou sobre as orelhas devem ser usados 
ao operar este sistema de amplificação para evitar perda auditiva permanente, se a exposição exceder os limites estabelecidos acima. 
Para evitar exposição potencialmente perigosa a altos níveis de pressão sonora, recomenda-se que todas as pessoas expostas a 
equipamentos capazes de produzir altos níveis de pressão sonora, como este sistema de amplificação, sejam protegidas por protetores 
auriculares enquanto esta unidade estiver em operação.  

22) Se o seu eletrodoméstico tiver um mecanismo basculante ou um gabinete estilo contragolpe, use este recurso de design com cuidado. 
Devido à facilidade com que o amplificador pode ser movido entre as posições reta e inclinada para trás, use o amplificador apenas em 
uma superfície nivelada e estável. NÃO opere o amplificador em uma escrivaninha, mesa, prateleira ou outra plataforma não estável e 
inadequada. 

23) Os símbolos e nomenclatura usados no produto e nos manuais do produto, destinados a alertar o operador para áreas onde pode ser 
necessário cuidado extra, são os seguintes: 

 

Destina-se a alertar o usuário sobre a presença de 'Tensão Perigosa' não isolada dentro do invólucro do 
produto que pode ser suficiente para constituir um risco de choque elétrico para as pessoas. 

Este símbolo é usado para indicar ao usuário que este produto de tensão não isolado pode ser perigoso o 
suficiente para constituir um risco de choque elétrico. 

Este símbolo tem o propósito de alertar o usuário da presença de '(voltagem) perigosa' que não tem 
isolamento dentro da caixa do produto que pode ter uma magnitude suficiente para constituir um risco de 
corrientazo. 

Este símbolo destina-se a alertar o usuário sobre a presença de tensões perigosas não isoladas dentro do 
invólucro de magnitude suficiente para causar choque elétrico. 
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 Destina-se a alertar o usuário sobre a presença de importantes instruções de operação e manutenção 
(Serviços) na literatura que acompanha o produto. 

Este símbolo destina-se a alertar o usuário sobre a presença de tensões perigosas não isoladas dentro do 
invólucro de magnitude suficiente para causar choque elétrico. 

Este símbolo tem o objetivo de alertar para o uso da presença de instruções importantes sobre a operação e 
manutenção na literatura que viene conel producto. 

Dieses Symbol soll den Benutzer auf wichtige Instruktionen in der Bedienungsanleitung aufmerksam machen, 
die Handhabung und Wartung des Produkts betreffen. 

CUIDADO:  Risco de choque elétrico - NÃO ABRA. Para reduzir o risco de choque elétrico, não remova a tampa. Não há 
peças internas que possam ser reparadas pelo usuário. Encaminhe a assistência a pessoal qualificado. 

CUIDADO:  Risco de choque elétrico - NÃO ABRA. Para reduzir o risco de choque elétrico, não remova a tampa. Não 
existem reparos de peças no interior. Deixe a manutenção para pessoal qualificado. 

PRECAUÇÃO:  Riesgo de corrientazo - sem abra. Para diminuir el risego de carrientazo, no abra la cubierta. No hay piezas 
adentro que el pueda repair. Deje todo mantenimiento a los tecnicos calificadod. 

CUIDADO:  Risco - Choque elétrico! Não aberto! Para evitar risco de choque elétrico, não remova a tampa. Não há peças 
internas que possam ser reparadas pelo usuário. As reparações só podem ser efectuadas por técnicos 
qualificados. 

ADVERTÊNCIA:  Para evitar choque elétrico ou risco de incêndio, não exponha este aparelho à chuva ou umidade. Antes de 
usar este aparelho, leia as instruções de operação para mais advertências. 

ADVERTISSEMENT:  Afin de prevent les risques de charge electric or de feu, n'exposez pas cet appareil a la pluie or a l'humidite. 
Antes de usar este dispositivo, leia os anúncios adicionais no guia. 

ADVERTÊNCIA:  Para evitar corrientazos ou perigo de incêndio, não deja expuesto a la lluvia ou humedad este aparato Antes 
de usar este aparato, leia mas advertências no guia de operação. 

CUIDADO:  Para reduzir o risco de choque elétrico ou incêndio, não exponha este aparelho à chuva ou umidade. 
Certifique-se de ler as instruções de operação antes de usar. 

 

Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 das regras da FCC. A operação está sujeita às duas 
condições a seguir: 

1) Este dispositivo não pode causar interferência prejudicial 

2) Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, que possa causar operação indesejada. 

Aviso: Alterações ou modificações no equipamento não aprovadas pela Laney podem anular a autoridade do 
usuário para usar o equipamento. 

Nota: Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites para dispositivos digitais Classe 
B, de acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. Esses limites são projetados para fornecer proteção razoável 
contra interferência prejudicial em uma instalação residencial. Este equipamento gera, usa e pode irradiar 
energia de radiofrequência e, se não for instalado e usado de acordo com as instruções, pode causar 
interferência prejudicial nas comunicações de rádio. No entanto, não há garantia de que não ocorrerá 
interferência em uma instalação específica. Se este equipamento causar interferência prejudicial à recepção 
de rádio ou televisão, o que pode ser determinado ligando e desligando o equipamento, o usuário é 
encorajado a tentar corrigir a interferência por meio de uma ou mais das seguintes medidas. Reoriente ou 
reposicione a antena receptora. Aumente a separação entre o equipamento e o receptor. Conecte o 
equipamento em uma tomada de um circuito diferente daquele ao qual o receptor está conectado. Consulte 
o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda. 

 

Este produto está em conformidade com os requisitos dos seguintes regulamentos, diretivas e regras 
europeias: Marca CE (93/68/EEC), Baixa Tensão (2014/35/EU), EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65 /UE), ErP 
(2009/125/EU) 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE SIMPLIFICADA 

Por meio deste, Laney Electronics Ltd. declara que o equipamento de rádio está em conformidade com as 
Diretivas 2014/53/EU, 2011/65/EU, 2009/125/EU. O texto completo da declaração de conformidade da UE 
está disponível no seguinte endereço de Internet: 

http://support.laney.co.uk/approvals 

 

O objeto da declaração descrita acima está em conformidade com o requisito estatutário relevante 
Regulamentos de Equipamentos Elétricos (Segurança) 2016, Regulamentos de Compatibilidade 
Eletromagnética 2016, A Restrição do uso de Certas Substâncias Perigosas em Regulamentos de 
Equipamentos Elétricos e Eletrônicos 2012, O Ecodesign para Energia- Produtos relacionados e informações 
sobre energia, (alteração) (saída da UE) regulamentos de 2012 

 

Para reduzir os danos ambientais, no final da sua vida útil, este produto não deve ser eliminado juntamente 
com o lixo doméstico normal em aterros sanitários. Deve ser levado a um centro de reciclagem aprovado de 
acordo com as recomendações da diretiva WEEE (Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrônicos) 
aplicável em seu país. 
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STEELPARK ROAD, COOMBSWOOD BUSINESS PARK WEST, HALESOWEN, B62 8HD. Reino Unido 
PARA AS ÚLTIMAS INFORMAÇÕES, VISITE WWW.LANEY.CO.UK 

 
NO INTERESSE DO DESENVOLVIMENTO CONTÍNUO, A LANEY RESERVA O DIREITO DE ALTERAR AS 

ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO SEM NOTIFICAÇÃO PRÉVIA. 

 

 

V0.9 
 

 

http://www.laney.co.uk/
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